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Declaration commune du Viet Bam et du Kamwchea ---_.w- --.. - - _,---- I -"- 

Sur l'invitation du Comit6 central du parti communiste vietnamien, du 
Gouvernement de la ;7\6publique socialiste du Vi& T!Tam et du Comit6 central du 
Front patriotique du Viet l!Tam, une d?%!n;ation du Front uni de salut national et 
du Conseil populaire de la révolut:on du Kampuchea, dirigée par Hen? Samrin, 
prcsident du Front uni de salut national et du Conseil populaire de la révolution 
du Karnpuchea, sPest rendue en visite officielle amicale en République socialiste 
du Viet 'rJam, du 22 au 25 août 1979. 

Pendant son séjour au Viet Bam, la délégation a déposé une ,yerbe au Nonument 
aux morts, elle a visite la maiscn et le lieu de travail du pr6siden-t Ho Chi Minh, 
elle a eu des rencontres cordiales avec les dirigeants du parti communiste 
vietnamien, du Gouvernement de la République socialiste du Viet Wam et du Front 
patriotique du Viet l!Tam, elle a assisté 2 la r&.nion solennelle tenue par les 
repksentants des diffêrentes sections Je la population de Hanoi pour lui 
souhaiter la bienvenue et elle a visite une unité de IlarmÉe populaire 
vietnamienne ainsi que plusieurs centres économiques et culturels 5 Hanoi. Partout, 
un accueil chaleureux sincère et fraternel a et6 reservé 3 la dél&ation. 

La dél&ation de la République populaire du Kampuchea s'est entretenue avec 
la dê&ation de la RCpublique socialiste du Viet DTam. Ont participé aux 
entretiens, du côt6 vietnamien : 

a) Wguyen Huu Tho, vice-pr6siden-t de la RApublique socialiste du Vie-t ?Tam; 

b) Pham Van Dong, membre du Bureau ,golitique du Comité central du parti 
communiste vietnamien et premier ministre; 

c) Huyng Tan Phat, vice-premier ministre: 

d) Vo Mguyen Giap5 membre du Dureau politique du Comité central du parti 
communiste vietnamien, vice-premier ministre et ministre de la défense natiomle; 

e) Hoang Quoc Viet, membre du Comite central du parti communiste vietnamien 
et président du pr6sldiu-m du Comit6 central du Front patriotique vietnamien; 

f) Xuan Thuy, secrétaire du Comité central du Farti communiste vietnamien, 
vice-président du Comitê oermanent de l'Assemblée nationale de la République 
socialiste du Vie-t Wam, directeur de la Commission des relations extérieures 
du Comitê central du parti; 

id Dang Thi, membre du Comité central du parti communiste vietnamien, 
ministre au Cabinet du Premier ?,?inistre; 

11) Vu Van Can, ministre de la santé publique; 
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il Bui Phun,?, membre du Comitg central du parti communiste vietnamien, 
vice-ministre de la defense nationale, chef des services lor;istiques de 1'armCe 
nonulaire vietnamienne; - .- 

J) Hoang Bicb Son, vice-ministre aux affaires &rang&es; 

B) Vo Dong Giang, ambassadeur extraordinaire et pl&iDotentiaire de la 
RGpublique socialiste du Vie-t; Ram en République populaire du Kampuchea. 

POU~ le Kampuchea : 

a! HenG Samrin, prkident du Comit6 central du Front uni de salut national 
du Kampuchea et président du Conseil populaire de la révolution du Kampuchea;, 

b) Hun Sen, membre du Comité central du I?ront uni de salut national du 
Kampuchea et membre du Conseil po-ulaire de la révolution du Kampuchea et ministre 
des affaires étrangères; 

cl Rosh Samy, secrétaire C;&&al du Comit6 central du Front uni de salut 
national et membre du Conseil populaire de la rcvolution du Kampuchea et ministre 
de l'économie et de la protection sociale; 

d) Keo Chan Da, membre du Conseil ponulaire de la r6volution du Kampuchea, 
ministre de la culture, de l'information et de la presse; 

e) I\Ju Bens, membre du Conseil populaire de la révolution du Kampuchea, 
ministre de la sant6 et des affaires sociales; 

f) Chea Soth, ambassadeur extraordinaire et plgnipotentiaire de la République 
populaire du Kampuchea en Rgpublique socialiste du Viet Bam; 

d Di Phin, chef des services lo,$stiques de l'armée r&olutionnaire du 
Kampuchea. 

Les deux parties ont 6chan& des renseignements sur des questions de 
construction et de dgfense nationales, ont tenu un 6chan:Te de vues sur la facon de 
continuer a améliorer la solïdarit6 militante et l'amiti6 fraternelle entre les 
deux pays, ainsi que la coop&ation mutuelle et l'assistance dans tous les domaines 
et se sont entretenues de problèmes internationaux d'intérêt commun. 

La d616qation du Kempuchea salue la glorieuse victoire que le peuple et 
l'armee vietnamiens ont remuort5e sur les 600 000 a(gresseurs chinois durant la 
guerre de défense nationale*; la frontière septentrionale du Viet Ram, portant un 
rude coup 2 l'expansionnisme et 19h~&monisme de grande puissance des autorités 
de P&in. 
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La dWgation du Kampuchea soutient sans rgserve la position du Viet XTam dans 
ses n6,;ociations avec la Chine, Cette -0sition correcte a Four but de r&pler les 
prol3lèmes urgents gu'a causés la guerre dqa.Tression rae&e par les autorîtZs 
réactionnaires chinoises, d9emp&her que la guerre ne se reproduise et aussi de 
résoudre les probl$mes essentiels liés aux relations sino-vietnamiennes, en 
conformit6 avec les asnirations des peL@es vietnamien et chinois et avec le désir 
de paix et de stahilit% des peuples de l'Asie du Sud-Est et du reste du monde. 
La délÉ(ration du Kam~uchea demanda instamment aux autorités de P%kin de respecter 
scrupuleusement la position du Viet Nam, de cesser de prêparer une nouvelle 
r;uerre dqagression et de mettre fiy1 2 toutes leurs manoeuvres et actions contre 
la liépublique socialiste du Viet Bam. 

La d?%gation du Kampuchaea est ?ersuadEe que, étroitement uni dans le Front 
patriotique vietnamien, sous la direction éclair6e du -glorieux parti communiste 
vietnamien, le peuple !i&oïque du Viet Nam ne manquera pas de remporter des succès 
encore plus grands dans la &fense et la construction de sa patrie socialiste, 
contribuant ainsi de facon remarquable à la paix et <$ la stabilitk dans l'Asie 
du Sud-Est et dans le reste du monde. 

La délégation vietnamienne exprime la sincère gratitude du peuple vietnamien, 
du parti communiste du Viet l!Tam et du Gouvernement de la R%publique socialiste du 
Viet Bam au peuple du I<ampuchea, au Front uni de salut national du Kampuchea et 
au Conseil populaire de la r&olution pour le soutien ferme et sans relâche qu'ils 
apportent ? la juste lutte du peu?lc vietnamien contre l'expansionnisme et 
l'h&$monisme de Grande puissance de P&in, en collusion avec lvimpérialisme 
dirigé par les Etats-Unis d'~m6ri~u.e. 

A-près avoir salu la victoire remportée le 17 avril 1975 par le peuple du 
Kamnuchea, qui a expulsé les imr&rialistes colonialistes et ceux qui leur Ctaient 
inf%odês, la d6lêsation vietna$enne se f%.cite particulièrement des SU~C~S 

remportés par le peuple du Ilampuchea, le 7 janvier 1979, sous le drapeau du 
I?ront uni de salut national du Kampuchea, en renversant l'administration Pol Pot - 

Ièng Sary et en fondant la R6publique populaire du Kampuchea et le Coïlseil 
populaire de la révolution. 

Pendant trois annees au pouvoir, la clique de Pol Pot - Ieng Sary, instrument 
des réactionnaires de PXn, a massacré 3 des 7 millions d'habitants que comptait 
le Kampuchea, aboli la famille, le village, le marchê, la reliqion et Les coutumes 
du Kamnuchea et commis d'6pouvantables atrocit$s. Et pourtant, en appliquant le 
juste proGramme d'action en 11 points du Front uni de salut national, sous la 
direction directe du Conseil po-laire de la kvolution, les 11 millions de 
survivants ont , grâce 2 leurs efforts inlassables, remporte de gands grogres 
dans tous les domaines. Une administration révolutionnaire a &té établie dans tout 
le pays, depuis le niveau central jusquvau niveau local, les organisations populaires 
Ont 6té très actives, lPordre et la sécurit6 ont é-i;6 fermement maintenus, les 
derniers repaires des restes de la clique de Pol Pot - Ieng Sary ont 6t6 anéantis; 
lPéconomie, la culture, lPEducation, les soins mgdicaux et la religion 0x.h 6t;i- 
r6tabli.s .et les moines bouddhistes ont pu reprendre leur vie de prières; les 
familles ont &té rêunies et, malgré les difficult6s, la vie s'est peu 3 peu stabi- 
lisée* Rgcemment, le tribunal populaire de la r6volution a condam& Pol Pot et 
Ier@ Sary & mort pour &nocide. Cette sentence est conforme au dêsir du peuple du 
Kampuchea et 5 lvopinion des hommes justes et humanitaires du monde entier. 

/ 0 . 0 
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Grâ.ce à sa politique étrangère fafte d'ïnd&pendnnce, de ~ai.~, d'amitié et de 
non-&.~nement et 2 son désîr d'établir des relatïons amïcales de cooû&ation & de 
bon voisinage avec les pays de l'Asie du Sud-Est z-t dvautres pays du monde sur la 
base des cinq nrincines de 3-a. coexistence w~ifique, la Républïque po?ulaire du 
Jcampuchea devient un élément poeitïf DOUT la paix ct la stabilité dans la région. 
La situation et le prestipc de la République po-wlsire du Kampuchea sur la. s&e 
internationale ont Sté rrnforc6s et rehaussés. 

Les succès ainsi remportés dans tous les domaines par le peuple du Kampuchea 
prouvent $loqwmment que la situation actuelle au Kampuchea est irr&ersible. Le 
Conseil populaire de la r6volution est le seul véritable représentant du peuple. 
Seules les autorités réactionnaires de Pékin et les forces imp6rialistes et 
réactionnaires refusent de reconnaître cette vérité indéniable. 

Les deux délégations condamnent sévèrement toute manoeuvre par laquelle Pékin 
et les impérialistes chercheraient 2 insuffler un renouveau de vie au gang 
Pol Pot - Ieng Sary et a drautres de leurs agents pour leur permettre de reprendre 
le pouvoïr au Kampuchea. Maintenant qu'il est ma?tre de son pays, le peuple du 
Kampuchea ne permet 2 personne de soulever hypocritement la prétendue "question du 
Kampuchea". Toute manoeuvre tendant à. organiser une conférence internationale pour 
trouver une "solution au problème du Kampuchea" se soldera sans doute possible par 
un échec ignominieux, 

La déldgation vïetnamîenne exprime sa convîction profonde que, unï étroitement 
avec les peuples lao et vietnamien et bénéficiant de l'appui et de l'aide de 
l'Unïon sovi6tïque et des autres pays socialistes ainsi &e des peupl,os progressistes 
du monde entier, le peuple h&roique du Kampuchea. surmontera toutes les épreuves, 
d6fendra farouchement ses victoires révolutionnaires et constru%ra une nation 
nouvelle, gaie et heureuse, neutre et non alignée, en marche vers le socialisme. 

Au nom du peupl,b du Kampuchea, du Front uni de salut natïonal et du Conseil 
populaire dr la révolution, la. rtél~gatfon du Kampuchea exprime au peuple vietnamien, 
au parti communiste du Vzîet Nam, au Gouvernement de la Répub1i.qu.e socialiste du 
Vie-t Nam et au Front patriotî.que sa profonde gra.tïtude pour le soutien et lpassîstanc@ 
imbus de gén&osité fraternelle et dvun vérïtable internationalisme du prol&ar?a%, 
qu'ïls apportent sans relâche et dans tous les domaines 2 la défense e-t au renfor- 
cement de l'ïndépendance nationale du peuple du Kampuchea. et à l'édification d'une 
vîe libre et heureuse dans cette nouvelle ère révolutionnaire. 

Les deux partles se déclarent extrêmement satisfaites des relations de plus en 
plus étroites entre les peuples vietnamïen et du Kampuchea., &tablïes sur la base du 
Traité de païx, d'amiti6 et de coopération, sîgné le 1.8 févrïer 1979 à Phnom Penh. 
Elles estiment uue ce trait6 constitue une garantie importante pour lvédifïcatïon 
de la nation et la ferme d6fensa de l'ïnddpendance, 
Frite territorial? rlr 

de la souveraineté et de l'?nt~*- 
1,ur s -Weil rcawctIfs contw toute->s 1~s ma.noeuvrcîs et actes 

d9în$rence et d'agression des réactionnaïres chinois 
forces rsactionnaîres. 

des ïmpérialistes et dvautres 
Les deux parti.es se félicïteni de l'a&licatïon des accords 

precédemm.ent sïgnés et ont cxam$ des mesures tendant 2 accroltre les vfsïtes de 
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dél%h;atlons entre les fi.eux ;euPles pour tirer profit de leurs experiences 
respectives. Les deux parties affirment que la présence de l'Armée po:pulaire du 
Vic-t Tram B.U Kampuchea, venue sur la demande du Conseil nopulaire de la révolution 
de la Rkpublique PoPulaîre du Kampuchea et conformément ah traitg de paix, d9am<ti6 
et dc coo&ration entre le T7ie-b I\ram et le KFmpuchea, est pleinement conforme aux 
kt&?!ts des deux Peuples et aux Princtpes du mouvement des pays non alignés et 2 la 
Charte des Nations Unies. C'est 13 une affaîre Intérieure des deux pays, dans 
laquelle absolument personne riva le droît de svimmîscer. Les deux parties 
décla,rent solennellement q~~e, lorsque les exPansionnistes de Pékin et les forces 
impérialistes et réactionna,ires cesseront de menacer l'indépendance et l'întégrité 
territoriale du Kampuchea ainsi que le caractère pacifique de la vie dans ce pays, 
l'Armée populaîre du Vîet Ram se retirera avec l'accord du Conseil populaire de la 
révolutïon du K,ampuchea. 

Les deux parties se réjouissent et se féli.citent vivement des succ$s importants 
et décisifs r?mPortés dans tous les domaines ?ar le peuPle frère lao sous la 
dzhection éclairée du parti révolutionnaire populaire lao, pour défendre et 
construire 1~ wcialisme dans ce beau pays, faisant ainsi pisce 2 nombre de 
manoeuvres, interventions, agressions et actions subversives des réactionnaires de 
Pgkîn et des impérialistes 9 qui menacent l'ind6pendance nationale, la souveraineté 
et l'int6grité territoriale de la République démocratique populaire lao. Elles se 
félicitent de la visite fructueuse que la délégation de la Républîque populaîre du 
KamPuchea a faîte rgcemment en Républîque démocratîque populaire lao, ce qu: a 
fortement renforcé la solidarîté militante, les relatîons amîcales et la coop6- 
ration fraternelle entre les peuples du Laos et du Kampuchea. Les deux partles 
réaffirment 3 nouveau que la solidarité mîlitante et l'amîti.6 Daternelle entre les 
troïs peuples du Vîet Nam, du Kampuchea et du Laos constituent une force consf- 
dgrable qui assurera la victoîre de ces trois pays dans leur lutte commune contre 
tous leurs ennemis et pour lvindépendance et la lîberté de chacun aveux. Ils sont 
fermement convaîncus que les Peuples du Vi& Nam, du Kampuchea et du Laos sont ?@US 
d&erminés que j,ama<s à faire tout leur possible pour défendre et renforcer 
davantage cette solfdarit6 mîlîtante. 

Les deux parties expriment leur gratitude sîncère et profonde 2 lFUnion 
SOvî6tique et $, d'autres Pa;ys socialistes frêres, aux pays non alignés et à 
l'humanité proqessiste en &&a1 pour la sympathie, le soutîen et lvencouragement 
qusils ont offerts aux peuples du Viet Mam et du Kampuchea dans leur lutte Pour 
dgfendre leur ind?$endance, leur souveraineté et leur intégité territorîale. 

LPS deux psrties réaffirment une foîs de plus leur désîr de mettre en Place 
des relations de bon voisinage et de développer leur amitié et leur coonération 
a.wc le Royaume de Tha%a.nde et d'autres pays de l'Asie du Sud-Est sur la. base du 
respect, de lvindépendance, de la souveraineté et de l'int&?rité territoriale- de 
la non-îng&cence, directe ou indirecte, dans les affaîres intérieures SOUS quelque 
forme que CP so<t , et sur la base d'efforts communs Four édîfîer Une Asîe du- 
Sud-Est pacifîq-ue, indépendante, lîbre, neutre, stable et PrW?ère- 

/ . . . 
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Les deux parties réaffirment leur engaflement à une politique de non-alignement, 
aux princïpes énoncés dans la Charte des Nations Unies et la D6claratîon universelle 
des droîts de l'homme, Elles condamnent les mesures prises par lPîmpérialisme 
et les milieux r&ctfonr&res internationaux pour chercher à diviser le mouvement 
des pays non alignés et lancent un appel & ces derniers pour qu'ils renforcent 
davantage la solidarité et lgunité du mouvement afin de faire &hec 5 toutes ces 
tentatives de division. Elles croient fermement que la sixîème Conférence au 
sommet des pays non alignés & La Iiavane sera une réussite. Elles affirment que seul, 
le Conseil populaire de la révolution du Kampuchca, unique représentant légal et 
authentique du Kampuchea, a le droit de représenter le peuple de ce pays dans le 
mouvement des pa.ys non aliC;nês aïnsi que dans d'autres organisations et instances 
internationales. La clique Pol Pot - Ieng Sary, criminels coupables de génocides 
qui ont été condamnés 2, mort par le trxbunal populaire de la révolution et contre 
lesquels un mandat dsarrêt a été lancê, nPa aucun droit de reprCsenter le peuple 
du Kampuchea, où que ce soît. 

Les deux parties se félicitent des victoires importantes remportées par les 
peuples d-es pays d'Asie, dPAfrique et d'Am6rïque latine dans leur lutte contre 
lsimpérlalisme, le colonialisme, le néo-colonialisme, 17ex-pansionnisme de Pékin, le 
racîsme et le sionisme. 

Elles se déclarent particulî&wnent heureuse de l*éclatante victoîre du peuple 
nicaraguayen, quî traduït l'importance grandissante des v6rîtables forces 
r6volutionna.ires et le d&eloppement constant des forces de paix, d'indépendance 
nationale, de démocratîe et de pro!yrès social, même aux portes de lvimpérîal~sme 
des Etats-Unis. Elles assurent de leur profonde sympathie et de leur ferme appui 
le peuple nîcaraguayen quî, diri& par le Front sandiniste de libératîon nationale 
et le Rouvernement de coalition pour la reconstruction nationale du Nicaragua, 
consolide l'fndénendanc+ natîonale et 6difie un régime dêmocratique et les 
conditions d'une vie heureuse. 

Les deux parties exprïment leur joïe et leur plaisir devant la grande réussite / 
de la visite offîcîelle d'amitîé en République socialiste du Vîet Nsm de la 4 

dCldgatîon du Front uni de salut national du Kampuchea et du Conseil popula.îre de la 
r6volutîon du Kampuchea. Elles croîent que cette visite a contrîbué actîvement 5 
renforcer davantage la solidarit6 mîlîtante, pure et éternelle et la grande amitié 
entre les peuples du Vîet pJ.sm et du Kampuchea. 
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La dê&ation du Front uni de salut national du Kampuchea. et du Conseil 
populaire de la révolution de la République populaire du Kampuchea remerc%e si?&- 
rement le parti communiste vietnam,$en, le Gouvernement de la République socialiste 
du Viet Nam, le Front patriotique du Viet Nam et le peuple vietnamien de l'accueil 
snlendide et de lvhosnltallté fraternelle et chaleureuse qu'ils lu% ont réservés. 

Fait ?, Hanoi le 25 août 1979 

Le chef dr? la d6lêgatîon 
du part-i communiste vietnamien, 
du Gouvernement de la 
République socialiste du Vict Nam 
et du Front patriotique du Vîet Nam : 

Pham Van Dong 

Membre du Rureau politîque du 
Comité central du partî communiste 
vietnamien et Premîer Ministre du 
Gouvernement de la 
Républîquc socialiste du Vict Nam 

Le chef de la délêr;atîon 
du Front uni de salut national 
du Kampuchea et du Conseil 
populaire de la révolution de la 
R&publîq.ue popula%re du Kampuchea : 

Hen.7 Ssmrln 

President du Front uni de salut 
n&îonal du KamFuchea et 
Président du Conseil populaire dz 
la r~volutîon de la 
République populaire du Iiampuchea 


